
ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS - ULTRA SLIM
LEVER MOUNT LOWER 1/3 HEIGHT FOR AIMPOINT ACRO

Completely redesigned Ultra-Slim-Lever mount Available in two heights: Low
and Lower 1/3 Super slim, no getting stuck on top loading levers No protruding
parts Low weight 100% shock proof and repeatable Reliable lever locking with
pawl Clamping adjustable to the picatinny rail Milled from solid bar of high-
grade aluminum 7075 All functional parts of tempered stainless steel Hard
anodized according Mil-Spec Type III, black matte

Attributes

Name: ULTRA SLIM LEVER MOUNT LOWER 1/3 HEIGHT FOR AIMPOINT ACRO
Manufacturer: ERATAC
Product no.: 430105680
Mfr. No.: T6190-0039
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint ARCO
Height: 1.15''
Weight: 0.15 lbs
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 93mm
Shipping width: 80mm
Shipping length: 55mm
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Sicherheitshinweise für die ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÜR RED DOT SIGHTS ERATAC
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der ULTRA SLIM LEVER MOUNT. Diese Halterung wurde entwickelt, um
eine sichere und zuverlässige Montage für Aimpoint ACRO Red Dot Sights zu bieten. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Halterung fest und sicher an der PicatinnySchiene montiert ist, bevor du das Red
Dot Sight anbringst.
Verwende die Halterung nicht, wenn sie sichtbare Schäden aufweist.
Vermeide übermäßigen Druck oder Gewalt beim Anbringen oder Entfernen des Produkts.
Halte die Halterung trocken und sauber, um eine optimale Funktionalität zu gewährleisten.
Verwende keine chemischen Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind: Halterung, Schrauben und eventuell benötigtes Werkzeug.
Stelle sicher, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz ist.

Installation2.

Positioniere die Halterung auf der PicatinnySchiene an der gewünschten Stelle.
Verwende das mitgelieferte Werkzeug, um die Schrauben festzuziehen. Achte darauf, dass die
Halterung stabil sitzt.
Überprüfe die Hebelarretierung auf korrekten Sitz und Funktion.

Verwendung3.

Stelle sicher, dass das Red Dot Sight korrekt auf der Halterung montiert ist.
Justiere die Höhe des Sights, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.
Teste die Halterung und das Sight in einer sicheren Umgebung, bevor du sie im Einsatz
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
du das Produkt erworben hast. Sie können dir die benötigte Unterstützung bieten und alle Fragen zur Sicherheit
und Nutzung des Produkts beantworten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten und mögliche Gefahren zu minimieren. Dein Wohlbefinden und deine Sicherheit haben oberste
Priorität.



Safety Instruction Guide for ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Follow all installation and usage instructions provided in this guide.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
The mount is designed for use with Aimpoint ACRO sights only. Do not use with other sights.
Avoid using the mount in extreme conditions that may compromise its integrity (e.g., extreme heat,
moisture).
Ensure that the mount is securely attached to the picatinny rail before use.
Do not exceed the recommended weight limit of 0.15 lbs for the mount.
Regularly check the lever locking mechanism to ensure it is functioning correctly.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the mounting surface is clean and free of debris.
Align the ULTRA SLIM LEVER MOUNT with the picatinny rail on your firearm.
Adjust the clamping mechanism to fit securely onto the rail.
Tighten the lever until the mount is firmly attached. Do not overtighten.

Usage:2.

Once installed, attach the Aimpoint ACRO sight to the mount according to the sight's user manual.
Ensure that the sight is secure and properly aligned for optimal performance.
Regularly check the mount and sight for any looseness or misalignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding safety concerns, please contact the manufacturer or authorized
distributor. Ensure that you have the product details ready for a swift resolution.



Thank you for prioritizing safety while using the ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Montura Ultra Slim Lever para Visores de Punto
Rojo
Introducción
Gracias por elegir la Montura Ultra Slim Lever para Visores de Punto Rojo de ERATAC. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y una instalación sencilla. Sin embargo, es importante seguir las
directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial
sobre la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y directrices de
eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la montura esté instalada correctamente antes de su uso.
Verifica que no haya piezas dañadas o faltantes antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para evitar accidentes.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de caída del visor si no se instala correctamente.
Piezas afiladas que pueden causar cortes durante la instalación.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta al riel Picatinny.
Evita manipular la montura cuando esté en uso.
Usa guantes de protección si es necesario para evitar cortes.

Advertencias Específicas para Grupos de Edad:
Este producto no está destinado para su uso por niños. Mantén el producto fuera de su alcance.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias: destornillador y llaves adecuadas.
Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:2.
Coloca la montura sobre el riel Picatinny en la posición deseada.
Asegura la montura utilizando el mecanismo de bloqueo de palanca.
Verifica que la montura esté nivelada y ajustada correctamente.

Uso:3.
Ajusta la montura según sea necesario para una mejor visibilidad.
Realiza pruebas de estabilidad antes de usar el visor en condiciones de campo.
Mantén la montura y el visor limpios y libres de obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la montura, asegúrate de eliminarla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y aluminio.
Si el producto está dañado o defectuoso, sigue las directrices de eliminación de productos peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto, recuerda que es importante tener a mano la información de
contacto del fabricante. Asegúrate de revisar el sitio web de ERATAC para obtener información adicional sobre
soporte y seguridad.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para disfrutar de tu Montura Ultra Slim
Lever de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Montage UltraSlim
Lever pour Viseur Red Dot
Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage UltraSlim Lever pour Viseur Red Dot d'ERATAC. Ce produit a été conçu pour offrir
une solution de montage fiable et légère pour vos viseurs Aimpoint ACRO. Afin d'assurer une utilisation sûre et
efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement selon les instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la capacité de poids spécifiée de 0.15 lbs.
Évite de forcer le montage lors de l'installation pour prévenir les dommages.
Assuretoi que le montage est bien fixé au rail picatinny avant d'utiliser le viseur.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Positionne le montage sur le rail picatinny à l'endroit souhaité.
Utilise le système de serrage réglable pour fixer le montage en place.
Vérifie que le montage est bien sécurisé avant de continuer.

Utilisation :3.

Installe le viseur Aimpoint ACRO sur le montage selon les instructions du fabricant du viseur.
Une fois le viseur installé, effectue un test de tir pour t'assurer que tout est en ordre.
Après utilisation, vérifie régulièrement le montage pour toute usure ou dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Si le produit est endommagé ou inutilisable, metsle au rebut de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux métalliques et plastiques.
Ne jette pas le produit dans des décharges non autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter un
point de contact basé dans l'UE. Assuretoi de conserver le reçu d'achat pour toute demande de garantie ou de



service aprèsvente.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton Montage UltraSlim Lever pour
Viseur Red Dot.



ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
GUIDA ALLA SICUREZZA DEL CONSUMATORE
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ULTRA SLIM LEVER MOUNT per mirini a punto rosso. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le linee
guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danno.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui tutte le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio con mirini che superano il peso massimo raccomandato.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente al rail picatinny prima di ogni utilizzo.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni ambientali estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi armi da fuoco equipaggiate con questo montaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Controllo del Contenuto: Assicurati che tutti i componenti siano inclusi nella confezione.1.
Preparazione: Pulisci l'area del rail picatinny dove verrà installato il montaggio.2.
Installazione:3.

Posiziona il montaggio sul rail picatinny.
Assicurati che il montaggio sia allineato correttamente.
Fissa il montaggio utilizzando il serraggio regolabile, assicurandoti che sia ben saldo.

Verifica: Dopo l'installazione, verifica che il montaggio non si muova e sia fissato correttamente.4.
Uso: Utilizza il montaggio solo con mirini compatibili e segui le istruzioni specifiche del produttore per il5.
mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
Considera di portare il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del montaggio ULTRA SLIM LEVER
MOUNT. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for ULTRA SLIM LEVER MOUNT
FOR RED DOT SIGHTS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS fra ERATAC. Dette produktet er
designet for å gi deg en sikker og pålitelig montering for din Aimpoint ACRO. Vennligst les denne
bruksanvisningen nøye før bruk for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for ditt utstyr før installasjon.
Kontroller produktet for synlige skader før bruk. Hvis du oppdager skader, ikke bruk produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Følg alltid produsentens retningslinjer for installasjon og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø.
Sørg for at festet er sikkert før du bruker det under aktivitet.
Unngå å bruke produktet hvis det er slitt eller skadet.
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpenutstyr.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av monteringsområdet:1.

Rengjør området der festet skal installeres for å sikre et godt grep.
Kontroller at picatinnyskinnen er fri for smuss og rusk.

Installasjon:2.

Plasser ULTRA SLIM LEVER MOUNT på picatinnyskinnen.
Juster klemmen slik at den sitter tett, men ikke overstrammes.
Bruk det medfølgende verktøyet for å stramme festet til ønsket nivå.

Bruk:3.

Kontroller at festet sitter godt før hver bruk.
Juster høyden til 1/3 som angitt i spesifikasjonene for optimal sikt.
Unngå å påføre unødvendig kraft på festet under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og plast.
Lever produktet til en godkjent resirkuleringsstasjon for elektronisk avfall hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha all relevant informasjon tilgjengelig for å få best mulig hjelp.



Takk for at du valgte ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS. Vi håper du får glede av produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu ULTRA
SLIM LEVER MOUNT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu ULTRA SLIM LEVER MOUNT dla celowników kolimatorowych Aimpoint ACRO.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego i prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi oraz zachowanie ich w celu przyszłego odniesienia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj uchwytu ani nie używaj go w sposób niezgodny z instrukcją.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć urazów.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Uchwytu:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu.
Umieść uchwyt na szynie picatinny, upewniając się, że jest odpowiednio ustawiony.
Dokręć regulowany zacisk, aby zapewnić stabilność uchwytu.
Sprawdź, czy uchwyt jest mocno zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie Uchwytu:2.

Używaj uchwytu zgodnie z przeznaczeniem, montując celownik kolimatorowy Aimpoint ACRO.
Regularnie kontroluj stabilność uchwytu podczas użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem lub stabilnością, natychmiast przestań używać
uchwytu i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć szczególną uwagę na materiały, z których wykonany jest uchwyt, aby zapewnić ich odpowiednią
utylizację.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Życzymy udanego użytkowania uchwytu ULTRA SLIM LEVER MOUNT!



Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS ERATAC kiinnikkeen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön tuotteelle.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnike on tiukasti kiinnitetty picatinnykiskoon ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennus tai säätöprosesseissa.
Älä käytä kiinnikettä, jos se ei sovi tarkoitettuun laitteeseen.
Käytä vain valmistajan suosittelemia osia ja lisävarusteita.
Varmista, että kiinnike ei estä näkyvyyttä tai käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Puhdista picatinnykisko ennen asennusta.
Aseta kiinnike kiskolle haluttuun kohtaan.
Kiristä kiinnitysruuvit tasaisesti ja varmista, että kiinnike on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kiinnike ei liiku, ja että se on oikein kohdistettu.

Käyttö2.

Käytä kiinnikettä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista kiinnikkeen kunto ennen jokaista käyttöä.
Säädä kiinnike tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen suorituskyvyn.

Jätteiden käsittelyohjeet
Kierrätä tuote, jos mahdollista, paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota huomioon ympäristövaikutukset ja hävitä tuote vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi aikuisten toimesta. Varmista, että nuoret tai lapset eivät käytä tuotetta



ilman aikuisen valvontaa.



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÖR RED DOT SIGHTS
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA SLIM LEVER MOUNT för Aimpoint ACRO. Denna produkt är designad för att ge en
säker och pålitlig montering av din sikte. För att säkerställa korrekt och säker användning, vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om skador upptäcks, avbryt användningen
omedelbart.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fästet är ordentligt installerat innan användning.
Undvik att använda produkten om den har blivit utsatt för extrem påverkan eller fall.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Var medveten om att produkten är designad för att passa specifika siktet. Använd inte med andra
modeller utan att först kontrollera kompatibiliteten.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg innan du börjar installationen.
Rengör området där fästet ska monteras för att säkerställa en bra kontakt.
Placera fästet på picatinnyskenan och justera det till önskad position.
Använd den justerbara klämningen för att säkerställa att fästet sitter ordentligt fast.
Kontrollera att spaken är låst innan du använder produkten.

Användning2.

När du använder produkten, se till att den är ordentligt fastsatt på din sikte.
Undvik att utsätta produkten för extrem värme eller fuktighet.
Hantera produkten försiktigt för att undvika skador på både fästet och siktet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Använd återvinningsalternativ om möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Kontrollera att du har
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt säkerställer du en
säker och effektiv användning av din ULTRA SLIM LEVER MOUNT.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro ULTRA
SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
ERATAC
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ULTRA SLIM LEVER MOUNT pro red dot sights od společnosti ERATAC.
Tento výrobek byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění pro vaše optické zařízení. Aby
bylo zajištěno bezpečné používání a maximální výkon, prosíme, abyste si pečlivě přečetli a dodržovali
následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že výrobek je používán v souladu s jeho určením.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně používat, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Montáž je určena pouze pro použití s red dot sights, zejména s Aimpoint ACRO.
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna, než začnete používat optické zařízení.
Vyhněte se používání montáže, pokud je poškozená nebo má viditelné známky opotřebení.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, aby nedošlo k jeho pádu nebo nárazu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že montážní plocha je čistá a suchá.

Instalace:2.

Umístěte montáž na picatinny lištu vašeho zařízení.
Ujistěte se, že montáž je v požadované pozici (nízká nebo nižší 1/3 výška).
Pevně utáhněte páčku pro zajištění montáže na liště. Zkontrolujte, zda je montáž bezpečně
upevněna.

Použití:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je red dot sight správně umístěn a zajištěn.
Při používání montáže se ujistěte, že nedochází k žádnému pohybu nebo uvolnění.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek je vyroben z vysoce kvalitního hliníku a nerezové oceli, které lze recyklovat.
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nezahazujte výrobek do běžného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce výrobku.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání montáže ULTRA SLIM LEVER MOUNT.
Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty a přejeme vám mnoho úspěchů při jejich používání.
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